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AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL
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PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE

ENTSCHEID
im Sinne der Gemeindeverordnung über das 

Rechnungswesen

DETERMINAZIONE
ai sensi del regolamento comunale di contabilità

Reg. Nr. 57 vom/del 19.05.2026  - Prot. Nr. 

GEGENSTAND: OGGETTO:
Bedienstete/r mit Matrikelnummer 92  -  Zuweisung der 
Gehaltsvorrückung

Dipendente  con  numero  di  matricola   92   - 
assegnazione dello scatto stipendiale

Es wird vorausgeschickt, dass am 01. Juni 2026 für den/die 
Bedienstete/n mit Matrikelnummer 92, eine Gehaltsvorrückung 
möglich ist.

Si premette che il/la dipendente con numero di matricola 92 
maturerebbe il possibile scatto stipendiale in data 1° giugno 
2026.

Die  Generalsekretärin  hat  diesbezüglich  eine  positive 
Bewertung erteilt. 

La  segretaria  generale  ha  espresso  un  parere  positivo  in 
merito. 

Es wurde in den Artikel 21 des Bereichsabkommens vom 14. 
Oktober 2013 Einsicht genommen.

È stato esaminato l‘articolo 21 dell‘accordo di comparto del 
14 ottobre 2013. 

Der  Artikel  48,  Absatz  1,  des  Einheitstextes  der 
Bereichsabkommen für die Bediensteten der Gemeinden, der 
Bezirksgemeinschaften  und  der  Ö.B.P.B.  vom  02.07.2015 
sieht vor, dass die Beurteilungen für den besoldungsmäßigen 
Aufstieg in der unteren oder oberen Besoldungsstufe sowie für 
den  Aufstieg  in  die  obere  Besoldungsstufe  von  der 
verantwortlichen Führungskraft oder vom Gemeindesekretär in 
den  Gemeinden  ohne  Führungskräfte,  auf  Vorschlag  der 
Verantwortlichen  der  einzelnen  Organisationseinheiten, 
vorgenommen werden.

L'articolo  48,  comma  1,  del  Testo  Unico  degli  accordi  di 
comparto  per  i  dipendenti  dei  Comuni,  delle  Comunità 
comprensoriali e delle A.P.S.P. del 02.07.2015 dispone che le 
valutazioni per la progressione economica nel livello inferiore 
e superiore nonché per il passaggio al livello superiore sono 
espresse  dal  dirigente  responsabile  o  dal  segretario 
comunale,  nei  comuni  privi  di  dirigenti,  su  proposta  del 
responsabile delle singole unità organizzative.

Aus  diesem  Grund  erscheint  es  angebracht,  die 
Gehaltsvorrückung  für  den/die  Bedienstete/n  mit  der 
Matrikelnummer 92 ab dem 1. Juni 2026 vorzunehmen.

Si ritiene quindi opportuno provvedere all'assegnazione dello 
scatto  stipendiale  che  il/la  dipendente  con  numero  di 
matricola 92 matura in data 1° giugno 2026.

Nach  Einsicht  in  Artikel  126  des  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino  –  Südtirol, 
genehmigt mit Regionalgesetz vom 3. Mai 2018, Nr. 2.

Visto l‘articolo 126 del codice degli enti locali della Regione 
Autonoma  Trentino  –  Alto  Adige,  approvato  con  legge 
regionale 3 maggio 2018, n. 2/L.

Es  wird  in  das  positive  fachliche  Gutachten  Einsicht 
genommen.  Fingerabdruck: 
D2ziZHgKLyibKZLWzSNUs6xYQk8xwW0v9hKd/8HeJug=  
vom 19.05.2026

Viene  presa  visione  del  parere tecnico  favorevole  con  im-
pronta  digitale:  D2ziZHgKLyibKZLWzSNUs6xYQk8xwW0v9-
hKd/8HeJug=  di data 19.05.2026

Es  wird  in  das  positive  buchhalterische  Gutachten  Einsicht 
genommen. Fingerabdruck: 
w/1R7SJKUeBQbO0YxqWuKjuRVkRQLV9dL1ATmu/WAMg=   
vom 19.05.2026

Viene presa visione del parere contabile favorevole  con im-
pronta  digitale:  w/1R7SJKUeBQbO0YxqWuKjuRVkR-
QLV9dL1ATmu/WAMg=  di data 19.05.2026

All  dies  vorausgeschickt,  fasst  die  Generalsekretärin  nach 
Einsichtnahme  in  den  analytischen  Haushaltsvoranschlag 
2026 und  in  die  Verordnung  über  das  Rechnungswesen, 
folgenden

Tutto ciò premesso, la segretaria generale, visti il bilancio di 
previsione  analitico  per  l’anno  2026  ed  il  regolamento  di 
contabilità



Entscheid determina
1. dem/der  Bediensteten  mit  Matrikelnummer  92,  den 

Aufstieg in die 13. Vorrückung der oberen Besoldungsstufe 
der  6.  Funktionsebene  mit  Wirkung  01.06.2026  zu 
gewähren;

1. di concedere al/alla dipendente con numero di matricola 
92,  la  progressione  economica  al  13°  scatto  del  livello 
retributivo  superiore  della  6.  qualifica  funzionale  con 
decorrenza 01.06.2026;

2. festzuhalten,  dass  die  nächste  Gehaltsvorrückung  am 
01.06.2028  fällig  wird,  sofern  eine  positive  Beurteilung 
durch die Generalsekretärin vorliegt.;

2. di accertare che il prossimo scatto biennale maturerà con 
il 01.06.2028, presupposta la valutazione positiva da parte 
della segretaria generale;

3. die  Ausgabe  im  entsprechenden  Kapitel  der 
Entlohnungen  des  laufenden  Haushaltsvoranschlages 
über das Programm zur Berechnung der Gehälter  zu 
verpflichten:

3. di  imputare  la  spesa  sul  rispettivo  capitolo  delle 
retribuzioni del bilancio di previsione corrente mediante il  
programma dell’elaborazione degli stipendi:

Verpflichtung Nr.

N. impegno

Kompetenzjahr

Anno di competenza

Kapitel

Capitolo

Kostenstelle

Centro di costo

2026 01031.01.10100 10300

4. gegen  diesen  Entscheid  kann  jeder  Interessierte 
innerhalb  von  60  Tagen  ab  Kenntnisnahme  beim 
Regionalen Verwaltungsgerichtshof, Autonome Sektion 
Bozen,  Rekurs  einreichen.  Betrifft  der  Entscheid  die 
Vergabe von öffentlichen Aufträgen ist die Rekursfrist, 
gemäß Artikel 120, Absatz 5 des Gesetzesvertretenden 
Dekretes vom 2.  Juli  2010,  Nr.  104 auf  30  Tage ab 
Kenntnisnahme reduziert.

4. contro  la  presente  determina  ogni  interessato  può 
presentare entro 60 giorni dalla conoscenza dello stesso 
ricorso al Tribunale di Giustizia Amministrativa Regionale, 
sezione Autonoma di Bolzano. Se la determina interessa 
l'affidamento di lavori pubblici il termine di ricorso, ai sensi 
dell’articolo 120, comma 5 del Decreto legislativo 2 luglio 
2010, n. 104 è ridotto a 30 giorni dalla conoscenza della 
determina.

Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto

Generalsekretärin   -  Segretaria generale
Dr. Christine Dalleaste

(Digital signiertes Dokument – documento firmato tramite firma digitale)
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